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  2012 年 1 月 4 日安全理事会关于索马里和厄立特里亚的第 751(1992)

号和第 1907(2009)号决议委员会主席给安全理事会主席的信 
 
 

 谨随函转递安全理事会关于索马里和厄立特里亚的第 751(1992)号和第

1907(2009)号决议委员会的报告(见附件)，其中说明委员会在 2011 年 1 月 1 日

至 12 月 31 日期间的活动。本报告根据 1995 年 3 月 29 日安全理事会主席的说明

(S/1995/234)提交。 

 

          安全理事会第 751(1992)号和 

          第 1907(2009)号决议委员会 

          主席 

          普里(签名) 
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附件 

  安全理事会关于索马里和厄立特里亚的第 751(1992)号和第

1907(2009)号决议委员会的报告 
 
 

 一. 导言 
 
 

1. 安全理事会关于索马里和厄立特里亚的第751(1992)号和第1907(2009)号决

议委员会的本报告涵盖期为 2011 年 1 月 1 日至 12 月 31 日。 

2. 2011 年，委员会主席团成员为：哈迪普·辛格·普里(印度)担任主席，黎巴

嫩和尼日利亚代表团派出副主席。 

 

 二. 背景 
 
 

3. 安全理事会第 733(1992)号决议对索马里实施全面彻底的军火禁运。安理会

第 751(1992)号决议设立了一个委员会负责监督禁运实施情况。随后，安理会在

第 1356(2001)、1425(2002)、1744(2007)、1772(2007)、1846(2008)、1851(2008)

和 1916(2010)号决议中概述了对禁运的某些豁免并进一步阐述了各项措施适用

的范围。 

4. 在其第 1844(2008)号决议中，安全理事会决定所有会员国均应采取必要措

施，防止委员会所指认的人员在本国入境或过境。安理会还决定所有会员国都应

毫不拖延地冻结委员会所指认的个人或实体直接或间接拥有或控制的资金、其他

金融资产和经济资源。安理会重申对索马里实施全面彻底的军火禁运，包括采取

措施防止向被指认的个人和实体提供相关培训、资金和其他援助。 

5. 在该决议第 8 段中，安全理事会责成委员会指认有下述行为的个人和实体：

(a) 从事或支持从事威胁索马里和平、安全或稳定的行为；(b) 在行为上违反全

面彻底军火禁运；(c) 阻碍向索马里运送人道主义援助物资，或阻碍在索马里境

内提供或分发人道主义援助。安理会第 2002(2011)号决议补充了上述标准，增加

了以下内容：(d) 在索马里武装冲突中招募或使用儿童的政治或军事领导人；

(e) 对违反国际法在武装冲突中袭击包括儿童和妇女在内的平民的行为负责。委

员会除其他外受权承担下列任务：在监察组支持下监测旅行禁令和资产冻结执行

情况；向所有会员国特别是该区域内的会员国征求信息，了解它们为切实执行旅

行禁令和资产冻结而采取行动；至少每隔 120 天向安全理事会报告其工作以及第

1844(2008)号决议的执行情况。 

6. 2010 年 4 月 12 日，委员会决定将 8 个人和 1 个实体列入名单，对其适用

1844(2008)号决议规定的旅行禁令、资产冻结和定向军火禁运。2011 年 7 月 28

日，委员会在名单上增列了 2 个人。 
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7. 安全理事会第 2002(2011)号决议决定将第 1558(2004)号决议第 3 段提及的

监察组任务期限延长 12 个月，由 8 名专家组成，并根据最近通过的各项决议扩

大了其任务。 

8. 2009 年 12 月 23 日，安理会通过了第 1907(2009)号决议，规定禁止运往或

来自厄立特里亚的军火和相关物资买卖和供应、技术援助和培训。安理会在该决

议中还对个人和实体实行了资产冻结、旅行禁令和定向军火禁运，他们包括但不

限于委员会指认从事以下行为的厄立特里亚政治和军事领导人：(a) 违反军火禁

运；(b) 从厄立特里亚向旨在破坏区域稳定的武装反对派团体提供支助；(c) 阻

碍执行关于吉布提的第 1862(2009)号决议；(d) 庇护、资助、协助、支持、组织、

训练或者煽动个人或团体对该区域其他国家或其公民实施暴力或恐怖行为；

(e) 阻碍监察组的调查或工作。安理会进一步扩大了监测组的任务，责成它监测

和报告第 1907(2009)号决议所定措施的执行情况。 

9. 由于安全理事会第 1907(2009)号决议扩大了委员会的任务，安理会于 2010

年 2 月 26 日决定将委员会名称改为“安全理事会关于索马里和厄立特里亚的第

751(1992)号和第 1907(2009)号决议委员会”。 

10. 2011 年 12 月 5 日，安全理事会通过第 2023(2011)号决议，扩大了在“侨民

税”、厄立特里亚采矿部门和金融服务等领域对厄立特里亚采取的限制性措施，

并扩大了监察组的任务，责成它监测这些措施的执行情况以及现有关于行动中失

踪的吉布提战斗人员的信息。 

11. 2010 年 3 月 19 日，安全理事会通过了第 1916(2010)号决议，决定在 12 个

月内，第 1844(2008)号决议第 3 段规定的资产冻结不适用于为确保在索马里及时

提供迫切需要的人道主义援助而需要支付的资金、其他金融资产或经济资源。安

理会 2011 年 3 月 17 日通过的第 1972(2011)号决议将这项豁免延长了 16 个月。

安理会第 1916(2010)号决议还请联合国索马里人道主义援助协调员每隔 120 天

向安理会报告在索马里提供人道主义援助遇到的任何障碍。安理会第 1972(2011)

号决议请紧急救济协调员至迟于 2011 年 11 月 15 日和 2012 年 7 月 15 日向安理

会提出关于这个问题的报告。 

 

 三. 委员会活动摘要 
 
 

12. 2011 年期间，委员会举行了 9 次非正式磋商会(2 月 9 日、3 月 11 日、5 月

23 日、7 月 15 日、7 月 22 日、7 月 27 日、8 月 9日、9 月 13 日和 11 月 9 日)。

委员会还通过书面程序进行了大量工作。 

13. 2011 年 2 月 9 日，委员会收到了索马里和厄立特里亚问题监察组协调员根据

第 1916(2010)号决议第 6(j)段提出的中期简报。此外，国际刑事警察组织(国际

刑警组织)派驻联合国的特别代表也介绍了国际刑警组织开展的工作以及当前国
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际刑警组织在特别通告方面与安全理事会关于基地组织以及与之有关联的个人

和实体的第 1267(1999)号和第 1989(2011)号决议委员会的合作情况。 

14. 在 2011 年 3 月 11 日非正式磋商期间，委员会听取了人道主义事务协调厅协

调和反应司副司长关于按照第 1916(2010)号决议第 11 段印发的联合国索马里问

题驻地和人道主义协调员第三次 120 天报告(S/2011/125)的情况通报。 

15. 2011 年 5 月 23 日，秘书长儿童与武装冲突问题特别代表向委员会通报了情

况。作为情况通报的一部分，她要求列入明确和具体的严重侵害儿童行为指认标

准。针对这一要求，安全理事会于 2011 年 7 月 29 日通过第 2002(2011)号决议，

在第 1844(2008)号决议所定措施的指认标准中增列了招募和使用儿童以及袭击

包括妇女和儿童在内的平民。此外，监察组协调员还介绍了监察组工作的最新情

况。 

16. 2011 年 7 月 15 日，委员会听取了监察组协调员关于监察组的最后报告

(S/2011/433)所载结论的情况通报。委员会还开始审议监察组的建议，2011 年 8

月 9 日继续进行审议。 

17. 在 2011 年 7 月 22 日非正式磋商期间，委员会收到厄立特里亚代表团关于监

察组厄立特里亚问题调查结论的情况通报。该代表团宣布将向委员会转递对监察

组报告的全面答复，委员会于 2011 年 10 月 20 日转递了这份答复。7 月 27 日，

埃塞俄比亚代表团就这个问题向委员会通报了情况。 

18. 2011 年 9 月 13 日，索马里和厄立特里亚问题监察组协调员向委员会通报了

监察组任务延期后的工作计划。 

19. 在 2011 年 11 月 9 日非正式磋商期间，委员会审议了根据第 1972(2011)号决

议第 5 段提出的第一次报告(S/2011/694)。在这方面，委员会听取了人道主义事

务协调厅协调和反应司副司长的情况通报。 

20. 2011 年 3 月 15 日、7 月 21 日和 11 月 16 日，根据安全理事会第 1844(2008)

号决议第 11(g)段的规定,委员会主席在磋商期间向安全理事会通报了委员会上

个 120 天的活动情况。 

21. 在本报告所述期间，委员会根据第 1356(2001)号决议第 3 段批准 10 项关于

非致命性军事设备豁免军火禁运的请求，还根据第 1772(2007)号决议第 11(b)段

批准 7 项豁免军火禁运的请求。委员会还根据第 1844(2008)号决议第 4(a)段批

准一项通知。 

 


